
*διδασκαλία, ἡ

Schreibvarianten: ---

Preisigke, FWB Lehre, Anweisung. Lips. I 64, 23 = WChrest. 281 [368/9 n.]: ἐντυχών τε τῇ
-είᾳ τῇ ὑποκειμένῃ τῆς τάξεως, ich wandte mich an die Auskunftsstelle des
Amtes. Vgl. Mitteis, Lips. I S. 209. WChrest. 281, 15 Anm. Cairo Masp. 67020,
14 [VI n.]: πρὸς εἴδησιν τῆς ὑμῶν -είας, pour que vous soyez renseignés
(Maspero), besser wohl: damit euer Büro (Amt, Dienststelle) davon Kenntnis
erhält. (Preisigke, Fachwörter, S. 57)
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